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 Rapport des vérificateurs 
 

To the Directors of the 
Canada Post Foundation for Mental Illness & Mental Health 

 Aux administrateurs de la  
Fondation de Postes Canada pour la maladie mentale et la 
santé mentale 

   
We have audited the statement of financial position of the 
Canada Post Foundation for Mental Illness & Mental Health as at 
December 31, 2009 and the statements of revenue and 
expenses and changes in net assets and of cash flows for the 
year then ended.  These financial statements are the 
responsibility of the Foundation's management.  Our 
responsibility is to express an opinion on these financial 
statements based on our audit. 

 Nous avons vérifié le bilan de la Fondation de Postes Canada 
pour la maladie mentale et la santé mentale au 
31 décembre 2009, et les états des revenus et des dépenses 
et de l’évolution de l'actif net et des flux de trésorerie de 
l'exercice terminé à cette date.  La responsabilité de ces états 
financiers incombe à la direction de la Fondation.  Notre 
responsabilité consiste à exprimer une opinion sur ces états 
financiers en nous fondant sur notre vérification. 

   
We conducted our audit in accordance with Canadian generally 
accepted auditing standards.  Those standards require that we 
plan and perform an audit to obtain reasonable assurance 
whether the financial statements are free of material 
misstatement.  An audit includes examining, on a test basis, 
evidence supporting the amounts and disclosures in the financial 
statements.  An audit also includes assessing the accounting 
principles used and significant estimates made by management, 
as well as evaluating the overall financial statement presentation. 
 
 

 Notre vérification a été effectuée conformément aux normes de 
vérification généralement reconnues du Canada. Ces normes 
exigent que la vérification soit planifiée et exécutée de manière 
à fournir l'assurance raisonnable que les états financiers sont 
exempts d'inexactitudes importantes.  La vérification comprend 
le contrôle par sondages des éléments probants à l'appui des 
montants et des autres éléments d'information fournis dans les 
états financiers.  Elle comprend également l'évaluation des 
principes comptables suivis et des estimations importantes 
faites par la direction, ainsi qu'une appréciation de la 
présentation d'ensemble des états financiers. 

   
In our opinion, these financial statements present fairly, in all 
material respects, the financial position of the Foundation as at 
December 31, 2009 and the results of its operations and its cash 
flows for the year then ended in accordance with Canadian 
generally accepted accounting principles.  As required by the 
Canada Corporations Act, we report that, in our opinion, these 
principles have been applied on a basis consistent with that of the 
preceding year. 

 À notre avis, ces états financiers donnent, à tous les égards 
importants, une image fidèle de la situation financière de la 
Fondation au 31 décembre 2009, ainsi que des résultats de 
son exploitation et de ses flux de trésorerie pour l'exercice 
terminé à cette date selon les principes comptables 
généralement reconnus du Canada.  Selon les exigences de la 
Loi sur les corporations canadiennes, nous déclarons qu'à 
notre avis ces principes ont été appliqués de la même manière 
qu'au cours de l'exercice précédent. 

   

 
Chartered Accountants 

Licensed Public Accountants 
 Comptables agréés 

Experts-comptables autorisés 
 

February 5, 2010  Le 5 février 2010 
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CANADA POST FOUNDATION FOR FONDATION DE POSTES CANADA POUR LA
MENTAL ILLNESS & MENTAL HEALTH MALADIE MENTALE ET LA SANTÉ MENTALE
Statement of Financial Position Bilan 
as at December 31, 2009 au 31 décembre 2009

2009 2008 

ASSETS ACTIF 

  Cash 1,335,872$    1,010,462$      Encaisse
  Accounts receivable 255,940         -                   Débiteurs
  Interest receivable 398                1,405               Intérêts débiteurs

1,592,210$    1,011,867$    

LIABILITIES PASSIF 

  Accounts payable and
   accrued liabilities 13,871$         10,000$           Créditeurs et charges à payer

NET ASSETS ACTIF NET

  Unrestricted 1,578,339      1,001,867        Non affecté

1,592,210$    1,011,867$    

ON BEHALF OF THE BOARD AU NOM DU CONSEIL

Trustee     Fiduciaire

Trustee     Fiduciaire
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CANADA POST FOUNDATION FOR FONDATION DE POSTES CANADA POUR LA
MENTAL ILLNESS & MENTAL HEALTH MALADIE MENTALE ET LA SANTÉ MENTALE
Statement of Revenue and Expenses État des revenus et des dépenses
  and Changes in Net Assets   et des variations de l'actif net
year ended December 31, 2009  de l'exercice terminé le 31 décembre 2009

2009 2008 

(365 days) (261 days)
(365 jours) (261 jours)

Revenue Revenus
    Donations 1,608,449$     1,021,279$         Dons
    Interest 5,280              3,776                  Intérêts

1,613,729       1,025,055       

Expenses Dépenses
  Bank charges 1,366              1,289                Frais bancaires
  Fundraising -                  1,363                Collecte de fonds
  Grants 996,394          -                    Subventions
  Management fees 8,640              -                    Frais de gestion
  Professional fees 17,753            18,353              Honoraires professionnels
  Travel and per diems 13,104            2,183                Déplacements et indemnités journalières

1,037,257       23,188            

EXCESS OF REVENUE EXCÉDENT DES REVENUS
  OVER EXPENSES 576,472          1,001,867         SUR LES DÉPENSES

NET ASSETS, BEGINNING OF YEAR 1,001,867       -                  ACTIF NET AU DÉBUT

NET ASSETS, END OF YEAR 1,578,339$     1,001,867$     ACTIF NET À LA FIN
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CANADA POST FOUNDATION FOR FONDATION DE POSTES CANADA POUR LA
MENTAL ILLNESS & MENTAL HEALTH MALADIE MENTALE ET LA SANTÉ MENTALE
Statement of Cash Flows État des flux de trésorerie 
year ended December 31, 2009  de l'exercice terminé le 31 décembre 2009

2009 2008 

(365 days) (261 days)
(365 jours) (261 jours)

NET INFLOW (OUTFLOW) OF CASH RENTRÉES (SORTIES) NETTES
  RELATED TO THE FOLLOWING   D'ENCAISSE LIÉES AUX ACTIVITÉS
  ACTIVITIES:   SUIVANTES :

  OPERATING   EXPLOITATION
    Excess of revenue     Excédent des revenus sur
      over expenses 576,472$        1,001,867            les dépenses

    Net changes in non-cash operating     Variation nette des éléments hors caisse 
      working capital items       du fonds de roulement d'exploitation
        Accounts receivable (255,940)         -                         Débiteurs
        Interest receivable 1,007              (1,405)                    Intérêts débiteurs
        Accounts payable and
          accrued liabillities 3,871              10,000                   Créditeurs et charges à payer

NET CASH INFLOW 325,410          1,010,462      AUGMENTATION DE L'ENCAISSE

CASH, BEGINNING OF YEAR 1,010,462       -                 ENCAISSE AU DÉBUT

CASH, END OF YEAR 1,335,872$     1,010,462$    ENCAISSE À LA FIN
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1. NATURE, TAX STATUS AND PURPOSE OF THE

  FOUNDATION 
1. DESCRIPTION DES ACTIVITÉS, SITUATION FISCALE 

 ET OBJET DE LA FONDATION 
 

 The Canada Post Foundation for Mental Illness & Mental 
Health (the "Foundation") was established as a Trust on 
April 14, 2008.  For taxation purposes it is a public 
foundation and a registered charity.  As such, the 
Foundation is exempt from income tax under Section 
149.1 of the Income Tax Act. 

La Fondation de Postes Canada pour la maladie mentale 
et la santé mentale (la "Fondation") a été constituée en 
fiducie le 14 avril 2008. Aux fins d’établissement de l’impôt, 
il s’agit d’une fondation publique et d’un organisme de 
bienfaisance enregistré. En tant que telle, la Fondation est 
exonérée d’impôt en vertu de l’article 149.1 de la Loi de 
l’impôt sur le revenu.

 
 The Foundation's purpose is to provide support to 

frontline organizations serving patients, consumers and 
caregivers, while eliminating the stigma of mental illness 
and raising an awareness as to how it affects Canadians. 

L’objectif de la Fondation est d’offrir son soutien à des 
organismes de première ligne qui viennent en aide aux 
patients, aux consommateurs et aux personnes 
soignantes, tout en éliminant les préjugés relatifs à la 
maladie mentale et en sensibilisant la population aux 
répercussions des maladies mentales sur la vie des 
Canadiens.

 
 
2. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES 2. PRINCIPALES CONVENTIONS COMPTABLES
 

The financial statements have been prepared in 
accordance with Canadian generally accepted 
accounting principles (GAAP) and include the following 
significant accounting policies: 

Les états financiers ont été dressés selon les principes 
comptables généralement reconnus (PCGR) du Canada et 
tiennent compte des principales conventions comptables 
suivantes :

 
 Changes in accounting policy Modifications de convention comptable
 
 In September 2008, the Canadian Institute of Chartered 

Accountants (CICA) issued amendments to several of the 
existing sections in the 4400 series - Financial Statements 
by Not-For-Profit Organizations.  Changes apply to annual 
financial statements relating to fiscal years beginning on or 
after January 1, 2009.  Accordingly, the Foundation 
adopted the amended standards for its fiscal year 
beginning January 1, 2009.  The amendments include: a) 
additional guidance in the applicability of Section 1100, 
Generally Accepted Accounting Principles; b) removal of 
the requirement to report separately net assets invested in 
capital assets; c) requirement to disclose revenues and 
expenses in accordance with EIC 123, Reporting Revenue 
Gross as a Principal Versus Net as an Agent; 
d) requirement to include a statement of cash flows in 
accordance with Section 1540, Cash Flow Statements; 
e) requirement to apply Section 1751, Interim Financial 
Statements, when preparing interim financial statements in 
accordance with GAAP; f) requirement for not-for-profit 
organizations that recognize capital assets to depreciate 
and assess these capital assets for impairment in the 
same manner as other entities reporting on a GAAP basis; 
g) requirement to disclose related party transactions in 
accordance with Section 3840, Related Party 
Transactions; and h) new disclosure requirements 
regarding the allocation of fundraising and general support 
costs. 

En septembre 2008, l'Institut canadien des comptables 
agréés (ICCA) a publié les changements apportés à 
plusieurs chapitres dans la série 4400, intitulée Présentation 
des états financiers des organismes sans but lucratif.  Ces 
changements s'appliquent aux états financiers des exercices 
ouverts à partir du 1er janvier 2009.  Par conséquent, la 
Fondation a adopté les changements aux normes au cours 
de son exercice débutant le 1er janvier 2009.  Les 
changements comprennent : a) les lignes directrices fournies 
dans l'application du chapitre 1100, intitulé Principes 
comptables généralement reconnus; b) l'annulation de 
l'exigence de présenter les actifs nets séparément; 
c) l'exigence de fournir les revenus et les dépenses en 
accord avec le CPN-123, intitulé Présentation du montant 
brut ou du montant net des produits selon que l'entreprise 
agit pour son propre compte ou à titre d'intermédiaire; 
d) l'exigence de fournir un état des flux de trésorerie 
conformément au chapitre 1540, intitulé États des flux de 
trésorerie; e) l'exigence d'appliquer le chapitre 1751, intitulé 
États financiers intermédiaires lors de la préparation des 
états financiers intermédiaires selon les PCGR; f) l'exigence 
des organismes sans but lucratif de comptabiliser les 
immobilisations corporelles afin d'amortir et de déterminer la 
dépréciation de ces immobilisations corporelles de la même 
manière que les entités qui se conforment aux PCGR; 
g) l'exigence de présenter les opérations entre apparentés 
conformément au chapitre 3840, intitulé Opérations entre 
apparentés; h) nouvelles exigences de divulgation en ce qui 
concerne les coûts alloués au financement et au soutien 
général.
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2. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES (continued)  2. PRINCIPALES CONVENTIONS COMPTABLES (suite) 
   
 Changes in accounting policy (continued)   Modifications de convention comptable (suite) 
   

The CICA issued amendments to Section 1000 - Financial 
Statement Concepts to clarify the criteria for recognizing 
an asset.   

  L'ICCA a publié les changements au chapitre 1000, intitulé 
Fondements conceptuels des états financiers qui précisent 
les critères pour comptabiliser un actif.  

   
As of January 2009, the CICA required the adoption of 
Emerging Issues Committee (EIC) 173, Credit Risk and 
the Fair Value of Financial Assets and Liabilities.  This EIC 
requires that an entity's own credit risk and the credit risk 
of the counterparty should be taken into account in 
determining the fair value of financial assets and liabilities, 
including derivative instruments.   

  En janvier 2009, le Comité sur les problèmes nouveaux 
(CPN) a émis l'abrégé CPN-173 intitulé Risque de crédit et 
juste valeur des actifs financiers et des passifs financiers, 
selon lequel la juste valeur des instruments financiers (y 
compris les instruments financiers dérivés) doit tenir 
compte du risque de crédit de la contrepartie en ce qui 
concerne les actifs et du risque de crédit de l'entité en ce 
qui concerne les passifs. 

   
These changes did not have an impact on these financial 
statements. 

  Ces changements n'ont eu aucune incidence sur ces états 
financiers. 

   
 Revenue recognition  Constatation des revenus 
   

The Foundation follows the deferral method of 
accounting for contributions.  Restricted contributions are 
recognized as revenue in the year in which the related 
expenses are incurred.  Unrestricted contributions are 
recognized as revenue when received or receivable if the 
amount to be received can be reasonably estimated and 
collection is reasonably assured. 

  La Fondation applique la méthode du report pour la 
comptabilisation des apports.  Les apports affectés sont 
comptabilisés comme revenus dans l’exercice au cours 
duquel les dépenses reliées sont engagées.  Les apports 
non affectés sont constatés à titre de revenus au moment 
où ils sont reçus ou lorsqu’ils sont recevables, si le montant 
recevable peut raisonnablement être estimé et que le 
recouvrement est raisonnablement assuré. 

  
 Contributed materials and services  Apports reçus sous forme de fournitures et de services
  

Contributed materials and services are recorded as a 
revenue and expense, when the fair value can be 
reasonably estimated and when the materials and 
services are used in the normal course of the 
Foundation's operations and would otherwise have been 
purchased.  During the year, $NIL (for the 261-day 
period in 2008 - $7,408) legal services were donated and 
reported as donations.  Services contributed by 
volunteers are not recorded as their fair values cannot be 
reasonably determined. 

  Les apports reçus sous forme de fournitures et de services 
sont constatés en tant que revenus et dépenses, lorsque la 
juste valeur de ces apports peut faire l’objet d’une 
estimation raisonnable et que la Fondation aurait eu à se 
procurer autrement ces fournitures et services pour le 
cours normal de ses activités.  Au cours de l'exercice, des 
services juridiques de l’ordre de nul $ (7 408 $ pour la 
période de 261 jours en 2008) ont été offerts et 
comptabilisés en tant que dons.  Les services offerts par 
les bénévoles ne sont pas comptabilisés car leur juste 
valeur ne peut faire l’objet d’une détermination raisonnable. 
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2. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES (continued)  2. PRINCIPALES CONVENTIONS COMPTABLES (suite) 

   
Financial instruments   Instruments financiers

  
 All financial assets are required to be classified as either 

held-for-trading, held-to-maturity investments, loans and 
receivables or available-for-sale.  All financial liabilities are 
required to be classified as held-for-trading or other 
liabilities.   

  Tous les actif financiers doivent être classés soit comme 
détenus à des fins de transaction, détenus jusqu’à leur 
échéance, prêts et créances ou disponibles à la vente.  
Tous les passifs financiers doivent être classés soit comme 
détenus à des fins de transaction ou autres passifs. 

   
 The classification depends on the purpose for which the 

financial instruments were acquired or issued, their 
characteristics and the Foundation's designation of said 
instruments at the time of initial recognition. 

  Le classement des instruments financiers dépend de l'objet 
visé lorsque les instruments financiers ont été acquis ou 
émis, de leurs caractéristiques et de leur désignation par la 
Fondation au moment de leur comptabilisation initiale.   

   
 Classifications are as follows: 
 
 Cash Held-for-trading 
 Accounts receivable Loans and receivables 
 Accounts payable and  
   accrued liabilities Other liabilities 

  Le classement se présente ainsi : 
 
 Encaisse Détenus à des fins de transaction 
 Créances Prêts et créances 
 Créditeurs et  
   charges à payer Autres passifs 

   
 Held-for-trading 
 
 These financial assets are measured at fair value at the 

balance sheet date.  Fair value fluctuations including 
interest earned, interest accrued, gains and losses 
realized on disposal and unrealized gains and losses are 
included in interest income. 

  Détenus à des fins de transaction 
 
 Ces actifs financiers sont comptabilisés à la juste valeur à 

la date du bilan. Les fluctuations de la juste valeur, qui 
incluent les intérêts gagnés, les intérêts courus, les gains 
et les pertes réalisés sur cession et les gains et pertes non 
réalisés, sont inclus dans les revenus d'intérêts. 

   
 Loans and receivables 
 
 These financial assets are measured at amortized cost 

using the effective interest rate method, less any 
impairment. 

  Prêts et créances 
 
 Les actifs financiers sont comptabilisés au coût amorti 

selon la méthode du taux d'intérêt effectif, moins toute 
dévaluation. 

   
 Other liabilities 
 
 These financial liabilities are recorded at amortized cost 

using the effective interest rate method. 

  Autres passifs 
 
 Les passifs financiers sont comptabilisés au coût amorti 

selon la méthode du taux d'intérêt effectif. 
   
 Use of estimates   Utilisation d’estimations 
   
 The preparation of financial statements in conformity with 

Canadian GAAP requires management to make estimates 
and assumptions that affect the reported amounts of 
assets and liabilities and disclosures of contingent assets 
and liabilities at the date of the financial statements and 
the reported amounts of revenue and expenses during the 
reporting period.  Areas requiring the use of estimates 
include accounts receivable, accounts payable and 
accrued liabilities.  Actual results could differ from these 
estimates. 

  Dans le cadre de la préparation des états financiers, 
conformément aux PCGR du Canada, la direction doit 
établir des estimations et des hypothèses qui ont une 
incidence sur les montants des actifs et des passifs 
présentés et sur la présentation des actifs et des passifs 
éventuels à la date des états financiers, ainsi que sur les 
montants des produits d'exploitation et des charges 
constatés au cours de la période visée par les états 
financiers.  Les domaines nécessitant l'utilisation 
d'estimations par la direction comprennent les débiteurs et 
les créditeurs et les charges à payer. 
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3. FINANCIAL INSTRUMENTS  3. INSTRUMENTS FINANCIERS 
 
 It is Management's opinion that the Foundation is not 

exposed to significant credit, liquidity or market risk on its 
financial instruments. 

  La direction est d’avis que la Fondation ne court pas de 
risques importants en termes de crédit, de liquidité ou de 
marché découlant de ses instruments financiers. 

 
 
4. CAPITAL MANAGEMENT  4. GESTION DU CAPITAL 
 
 The Foundation's objective when managing capital is to 

safeguard the Foundation's ability to continue as a going 
concern so it can provide support and further the cause 
of mental illness and mental health in Canada.  Capital 
consists of unrestricted net assets, which does not 
contain any externally imposed restrictions. 

  L'objectif de la Fondation quant à la gestion de son capital 
est de continuer à être considérée comme un organisme 
en exploitation pour pouvoir offrir son soutien et faire 
progresser la cause de la maladie mentale et de la santé 
mentale au Canada.  Le capital de la Fondation consiste 
d'actif net non affecté qui ne contient aucune restriction 
d'origine externe. 

 
 




